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CONIÉRENCE EUROPÉENNE

DES MINISTRES DES TRANSPORTS

Secrétariat
EUNOPEAN CONFERENCE

OF MINISTENS OF TNANSPORT

Secretariat

CENE/ËCMi

CODE DU PAYS

OUI DÉLNRE

IAUTORISATION:
CODE OF THE CAUNTBY

ISTUING

AUTORISATION CEMT/ECMT TICENCE 2021 B N" oí o28
relative au transport de marchandises effectué à titre professionnel par voie routière pays Membres2
Conférence Européenne des Ministres des Transports.
for rood haulage between the Member countries of the European Conference of M

Evenbroekveld í
9420 Erpe-ltlere

est autorisé/this licence entitles :

- à transporter à titre professionnel des marchandises entre des points de chargement et d
déchargement situés dans des pays Membres différents de la Conférence Européenne des Minist
des Transports, au moyen d'un véhicule isolé ou d'un ensemble de véhicules couplés ;

- to carry goods by roqd for hire or reward between loadíng and unloading points sttuated ín two different
Member countries of the European Conference of Ministers of Transport, in a single vehicle or o

combination of vehicles ;

- ainsi qu'à faire circuler ce ou ces véhicules à vide sur tous les territoires des pays Membres ;

- and to operate this or thue vehicle(s) unladen throughout the territory of the Member countries ;

Désignation de l'autorité ou

de l'organisme compétent
Designation of
the competent 0rganisati on
or Au@ltlegvervoer en

Verkeersveiligheid
31252

La présente autorisation est valable/This licence is volid

au/toc 31.12-2021 De ltlinister,

JANUARI 

' 
JAilUARY DECETBER' DECEHBER In opdracht,

Fait Vlssued at Rnrceal le/on the 01{í-202t ïl'

l-aura Bibbo,

du/from 4 (l,l

1. Les pays Membres ayant une ou plusieurs autres langues officielles pourront fournir Ia ou les traductions nécessaires des pages I etAthBhts
transporteurs.
lvlember countríu hoving one or more other official languagu will be able to provide their haulíers wíth the translotion(s) of pagu 1 and 2 as requíred.

2. Albanie (AL), Allemagne (D), Annénie (ARM), Autriche (A), Azerbaidjan (AZ), Bélarus (BY), Belgique (B), Bosnie-Herégovine (BiH), Bulgarie (BG),

Croatie (HR), Danemark (DK), Espagne (E), Estonie (EST), Finlande (FIN), France (D, Géorgie (CE), Grece (CR), Hongrie (H), Irlande (lRL), Italie (l),

l-ettonie (LV), Liechtenstein (FL), Lituanie (LT), Luxembourg (L), Maédoinedu Nord (NMK), Malte (M), Moldavie (MD), Monténégro (MNE),Norvège

(N), Pap-Bas (NL), Pologne (PL), Portugal (P), République Slovaque (SK), RépubliqueTchèque (U), Roumanie (RO), Fédération de Russie (RUS),

Royaume-Uni (UK), Serbie (SRB), Slovénie (SLO), Suède (S), Suisse (CH), Turquie OR), Ukraine (UA),

Albania (AL), Armenia (ARM), Awtria (A), Azerbaijan (AZ), Belarus (BY), Belgium (B), Bosnia-Herzegovina (BiH), Bulgaria (BG), Croatia (HR), Czech

Republíc (CZ), Denmark (DK), Estonia (EST), Fínland (FIN), Franct (F), Ceorgía (GE), Germany (D), Greece (GR), Hungary fi),lreland (IRL), ltaly (I),

Latvía (LV),Liechtenstein (FL), Líthuania (LT), Luxembourg (L), Malta (M), Moldova (MD), Montenegro (MNE), Netherlands (ND, North Macedonia

(NMK), Norwoy (N), Poland (PL), Porlugal (P), Romania (RO), Russion Federation (RUS), Serbia (SRB), Slovak Republic (SK), Slovenia (SLO), Spain

(E), Sweden (S), Swítzerland (CH), Turkey (tR), Ukraíne (UA), United Kingdom (UK).

3. Nom ou raison sociale et adresse complète du transporteur.
Name or business name and full addrus of the haulier.

4. En chiffres arabes (mois en toutes lettres) / Arabic figures (month to be written ín letters and in full).

5. Signature et cachet de l'organisme qui délivre l'autorisation.
Sígnature and stamp of the Organisation or Authority issuíng the licence,

I(Enf rlE
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801029

CONTÉRENCE EUROPÉENNE

DES MINISTRES DES TBANSPORTS

Secrétariat
EUBOPEAN CONFERENCE

OF MINISTEBS OF TRANSPONT

Secretariat

CODE DU PAYS

OUIDÉLURE
IAUTOBISATION:
CODE AF THE COUNTBY

tssutN0 ICENCE:

Désignation de l'autorité ou

de I'organisme compétent
Designation oÍ
the competent 0rganisati on
or AUfiBfi*gveruoeren

Verkeersveiligheid

etd
nist

ifferent
e0ra

CE

AUTORISATION CEMT/ECMT LICENCE 2021 B NO Oí O29
relative au transport de marchandises effectué à titre professionnel par voie routière entre les pays Membres2

Conférence Européenne des Ministres des Transports.
for road houlage between the Member countríes of the European Conference of M

Evenbroekveld í
9420 Erpeilere

est autorisé/this licence entitles :

3127:z

- à transporter à titre professionnel des marchandises entre des points de chargement
déchargement situés dans des pays Membres différents de la Conférence Européenne des Mi
des Transports, au moyen d'un véhicule isolé ou d'un ensemble de véhicules couplés ;

- to carry goods by road for hire or reward between loading and unloading points situated in two d

Member countries of the European Conference of Mínisters of Transport, in a single vehicl

combination of vehicles ;

- ainsi qu'à faire circuler ce ou ces véhicules à vide sur tous les territoires des pays Membres ;

- and to operate this or these vehicle(s) unladen throughout the tenitory of the Member countries ;

C)

US

La présente autorisation est valable/Th is licence is valid

du/from+ 0í{í.2021 au/to+ 31-12.2!21 De Minister,

JANUARI 

' 
JANUARY DECEI'BER / DECEilIBER ln opdracht,

Fait Vlssued ot Elruelal le/on the 0í-0í-2021 
jEÍ'

Laura Bibbo,

l. Les pays Membres ayant une ou plusieurs autres langues officielles pourront fournir la ou les traductions nécessaires des pages 1 etAfbdÉ
transporteurs.
Member countríes havíng one or more other official languages will be able to provide their hauliers wíth the translatíon(s) of pagu 1 and 2 as requíred.

2. Albanie (AL), Allemagne (D), Arménie (ARM), Autriche (A), Azerbaidian (AZ), Bélarus (BY), Belgique (B), Bosnie-Henégovine (BiH), BulSarie (BG),

Croatie (HR), Danemark(DK), Espagne (E), Estonie (EST), Finlande (FIN), France (D, Géorgie (GE), Grèce (CR), Hongrie (H), Irlande (lRL), Italie (l),

Lettonie (LV), Liechtenstein (FL), Lituanie (LT), Luxembourg (L), Macédoine du Nord (NM K), Malte (M), Moldavie (MD), Monténégro (M NE),Norvège

(N), Pap-Bas (NL), Pologne (PL), Portugal (P), République Slovaque (SK), République ïchèque (CZ), Roumanie (RO), Fédération de Russie (RUS),

Royaume-Uni (UK), Serbie (SRB), Slovénie (SLO), Suède (S), Suisse (CH), Turquie OR), Ukraine (UA).

Albania (AL), Armenía (ARM), Ausfia (A), Azerbaíjan (AZ), Belarus (BY), Belgium (B), Bosnia-Herzegovina (BiH), Bulgaria (BG), Croatia (HR), Czech

Republic (CZ), Denma* (DK), Estonia (EST), Fínland (FIN), France (F), Georgra (GE), Germany (D), Greece (GR), Hungary (H), Ireland (IRL), Italy (I),

Latvía (LV),Liechtenstein (tL), Lithuanía (LT), Lntembourg (L), Malta (M), Moldova (MD), Montene7ro (MNt), Netherlands (Nt), North Macedonia

(NMK), Norway (N), Poland (PL), Portugal (P), Romania (RO), Russian Federation (RUS), Serbia (SRB), Slovak Republic (SK), Slovenia (SLO), Spain
(E), Sweden (S), Swítzerland (CH),Turkey (tR), Ukraine (UA), UnitedKingdom (UK).

3. Nom ou raison sociale et adresse complète du transporteur.
N ame or busíness name and full address of the haulier.

4. En chiffres arabes (mois en toutes lellres) / Arabíc figures (month to be wrítten in letters and in full),
5. Signature et cachet de l'organisme qui délivre i'autorisation.

Signature and stamp of the Organisation or Authority issuing the licence,

(ËME rlu
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CONFÉRENCE EUROPÉENNE

DES MINISTBES DES TRANSPORTS

Secrétariat
EUNOPEAN CONFENENCE

OF MINISTENS OF TBANSPORT

Secretariat

CENE/ËCNi

AUTORISATION CEMT/ECMT IICENCEàA?I B N" oío3o
relative au transport de marchandises effectué à titre professionnel par voie routière pays Membres2

Conférence Européenne des Ministres des Transports.
for road haulage between the Member countries of the European Conference of Nli

Evenbroekveld í
Erpe-Mere

est autorisé/this licence entitles

- à transporter à titre professionnel des marchandises entre des points de chargement et d

déchargement situés dans des pays Membres différents de la Conférence Européenne des Mi
des Transports, au moyen d'un véhicule isolé ou d'un ensemble de véhicules couplés ;

- to carry goods by road f or hire or reward between loadíng and unloading points situated ín two different
Member countries of the Ëuropean Conference of Ministers of Transport, in a single vehícle or a

combínatíon of vehicles ;

- ainsi qu'à faire circuler ce ou ces véhicules à vide sur tous les territoires des pays Membres ;

- and to operote this or these vehícle(s) unladen throughout the territory of the Member countríes ;

JANUARI / JANUARY DECEIIBER / DECEIIBER

Rnrcsal le/onthe 01-0Í-2021 -$l'

Laura Bibbo,

1. Les pays Membres ayant une ou plusieurs autres langues officielles pourront fournir la ou les traductions nécessaires des pages 1 etffid6
transporteurs.
Member countries having one or more other official languages will be able to provide their hauliers with the translatíon(s) of pages 1 and 2 as required.

2. Albanie (AL), Allemagne (D), Arménie (ARM), Autriche (A), Azerbaïdjan (AZ), Bélarus (BY), Belgique (B), Bosnie-Herzégovine (BiH), Bulgarie (BG),

Croatie (HR), Danemark (DK), Espagne (E), Estonie (EST1, Finlande (FIN), France (D, Ceorgie (GE), Grece (GR), Hongrie (H), Irlande (lRL), Italie (l),

Lettonie (LV), Liechtenstein (FL), Lituanie (1T1, Luxembourg (L), Macédoine du Nord (NM K), Malte (M), Moldavie (MD), Monténégro (MNE),Norvège

(N), Pap-Bas (NL), Pologne (PL), Portugal (P), RépubliqueSlovaque (SK), RépubliqueTchèque (CZ), Roumanie (RO), tédération de Russie (RUS),

Royaume-Uni (UK), Serbie (SRB), Slovénie (SLO), Suède (S), Suisse (CH), Turquie OR), Ukraine (UA),
Albania (AL), Armenia (ARM), Austria (A), Azerbaijan (AZ), Belarus (BY), Belgium (B), Bosnia-Herzegovina (BiH), Bulgaria (BG), Croatia (HR), Czech

Republic (CZ), Denmark (DK), Estonia (EST), Fínland (FIN), France (F), Georgia (GE), Germany (D), Greece (GR), Hungary fi), Ireland (IRL), ltaly (l),
Latvia (LV),Liechtenstein (FL), Líthuania (LT), Luxembourg (L), Malta (M), Moldova (MD), Montenegro (MNE), Netherlands (NL), Norih Macedonia
(NMK), Norway (N), Poland (PL), Portugal (P), Romania (RO), Russian Federation (RUS), Serbio (SRB), Slovak Republic (SK), Slovenia (SLO), Spain
(E), Sweden (S), Swítzerland (CH),Turkey QR), Ukraine (UA), United Kingdom (UK).

3. Nom ou raison sociale et adresse complète du transporteur.
Name or business name and full address of the haulier,

4, En chiffres arabes (mois en toutes letlres) / Arabic figures (month to be written ín letters and in full).

5. Signature et cachet de l'organisme qui délivre l'autorisation.
Signature and stamp of the Organisation or AuthoriQ issuing the licence.

CODE DU PAYS

OUIDÉINRE
IAUTORISATION:
CODE AF THE COUNTRY

ISSUING

La présente autorisation est valable/This licence is volid

du/from 4 oíJtt au/ba 71.1r.7Ít l

Oésignation de l'autorité ou

de l'organisme compétent
Designation oÍ
th e co mp ete nt 0 rg an isati an
or Aulffilegvervoeren

Verkeersveiligheid
31252

De Minister,
ln opdracht,

ilr I(EELE
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CONFÉRENCE EUROPÉENNE

DES MINISTRES DES TRANSPORTS

Secrétariat
EUBOPEAN CONFERENCE

OF MINISTENS OF TBANSPONT

Secretariat

cËni/Ëcni

AUTORISATION GEMT/ECMT IICENCEÀO?[ B NO oí03í
relative au transport de marchandises effectué à titre professionnel par voie routière entre les pays Membres2

Conférence Européenne des Ministres des Transports,
for road houlage between the Member countries of the European Conference of Min

Evenbroekveld 1

9420 Erpe-Mere

est autorisé/this licence entitles

- à transporter à titre professionnel des marchandises entre des points de chargement et d

déchargement situés dans des pays Membres différents de la Conférence Européenne des Min
des Transports, au moyen d'un véhicule isolé ou d'un ensemble de véhicules couplés ;

- to carry goods by road for hire or reward between loading and unloading points situated ín two different
Member countries of the Ëuropean Conference of Ministers of Tronsport, in a single vehicle or a

combinatíon of vehicles ;

- ainsi qu'à faire circuler ce ou ces véhicules à vide sur tous les territoires des pays Membres ;

- and to operate thís or these vehicle(s) unladen throughout the territory of the Member countries ;

CODE DU PAYS

OUI DÉLNRE

IAUTORISATION:
CODE OF THE COUNTBY
ISSUING

La présente autorisation est valable/This licence is valid

Désignation de l'autorité ou

de l'organisme compétent
Designation ot
the com p ete nt 0 rga n i sati on
or Aulhí4rlííplgvervoer en

Verkeersveiligheid
31252

du/from 401 au/to+ 31-12-202L De Ministel
ln opdracht,JANUARI/JANUARY DECEi'BER'DECEI'BER

Fait Vlssued at Brussel le/on the

Laura Bibbo,

1. Les pays Membres ayant une ou plusieurs autres langues officielles pourront fournir la ou les traductions nécessaires des pages t etAthphA
transporteurs.
Member countries having one or more other official languages will be able to provide their haulíers with the translation(s) of pages 1 and 2 as required.

2. Albanie (AL), Allemagne (D), Arménie (ARM), Autriche (A), Azerbaiöan (AZ), Bélarus (BY), Belgique (B), Bosnie-Herzfuovine (BiH), Bulgarie (BG),

Croatie(HR), Danemark(DK), Espagne(E), Estonie(EST), Finlande(FIN), France(D, Céorgie(CE),CÈce(GR), Hongrie(H), Irlande(lRL), Italie(l),
Lettonie (1\/), Liechtenstein (FL), Lituanie (LT), Luxembourg (L), Macédoinedu Nord (NMK), Malte (M), Moldavie (MD), Monténégro (MNE),Norvège
(N), Pays-Bas (NL), Pologne (PL), Portugal (P), République Slovaque (SK), République Tchèque (CZ), Roumanie (RO), Fédération de Russie (RUS),

Royaume-Uni (UK), Serbie (SRB), Slovénie (SLO), Suède (S), Suisse (CH), Turquie (tR), Ukraine (UA).
Albanía (AL), Armenia (ARM), Austria (A), Azerbaijan (AZ), Belarus (BY), Belgium (B), Bosnía-Herzegovina (BiH), Bulgaria (BG), Croatia (HR), Czech

Republic (CZ), Denmark (DK), Estonía (EST), Finland (FIN), France (F), Georgia (6E), Germany (D), Greece (GR), Hungary fi), lreland (IRL), Italy (I),
Latvia (LV),Liechtenstein (FL), Lithuania (LT), Luxembourg (L), Malta (M), Moldova (MD), Montenegro (MNE), Netherlands (Nt), North Macedonia
(NMK), Norway (N), Poland (PL), Portugal (P), Romania (RO), Russian Federatíon (RUS), Serbia (SRB), Slovak Republic (SK), Slouenia (SLO), Spain
(E), Sweden (S), Switzerland (CH), Turkey (lR), Ukraíne (U A), United Kingdom (UK).

3. Nom ou raison sociale et adresse complète du transporteur.
Name or business name and full address of the haulíer.

4. En chiffres arabes (mois en toutes lettres) / Arabic figures (month to be written in letters and in full).
5. Signature et cachet de l'organisme qui délivre l'autorisation.

Signature and stamp of the Organisatíon or Authorifi issuing the licence.

IrlL(ENT
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B0't032

CONTÉRENGE EUROPÉENNE

DES MINISTBES DES ÏRANSPORTS
Secrétariat
EUBOPEAN CONFENENCE

OF MINISTERS OF TRANSPONT

Secretariat

cEni,/=cmt

AUTORISATION CEMT/ECMT IICENCEàO?[ B N" Oí O32
relative au transport de marchandises effectué à titre professionnel par voie routière pays Membres2

Conférence Européenne des Ministres des Transports,
for road haulage between the Member countríes of the European Conference of M

Evenbroekveld I
9t120 Erp*tíere

est autorisé/thís licence entítles

- à transporter à titre professionnel des marchandises entre des points de chargement et d

déchargement situés dans des pays Membres différents de la Conférence Européenne des Ministres
des Transports, au moyen d'un véhicule isolé ou d'un ensemble de véhicules couplés ;

- to carry goods by roqd f or hire or reward between loading and unloading points situated in two different
Member countries of the European Conference of Mínisters of Transport, in a single vehicle or a

combinatíon of vehicles ;

- ainsi qu'à faire circuler ce ou ces véhicules à vide sur tous les territoires des pays Membres ;

- and to operate this or thue vehicle(s) unladen throughout the territory of the Member countries ;

CODE DU PAYS

OUI DÉLNRE
IAUTORISATION:
CODE OF THE COUNTRY

ISSUING ICENCE :

_.- 
La présente autorisation est valable/Thís licence isvalíd

Désignation de l'autorité ou

de l'organisme compétent
Designation of
th e co mpetent 0rg a n isati o n

or AufiAil{n1gveruoeren
Verkeersveiligheid

C)

US

I - .--- :-_-..r:

:r:-: : .l r Fait àt/Issued ot-'--ï,-,

401 au/to4 31.12.202r De líinister,

JANUAR! 

' 
JANUARY DECEIIBER / DECEIIBER ln opdracht,

le/onthe A1{l1.20X 
'51

Laura Bibbo,

Bnrsral

1. Les pays Membres ayant une ou plusieurs autres langues officielles pourront fournir la ou les traductions nécessaires des pages 1 etAÉbd*
transporteurs.
Member countríes having one or more other officíal languages will be able to provide their haulíers wtth the translatíon(s) of pages 1 and 2 as required.

2. Albanie (AL), Allemagne (D), Arménie (ARM), Autriche (A), Azerbaïdjan (AZ), Bélarus (BY), Belgique (B), Bosnie-Herzégovine (BiH), Bulgarie (BG),

Croatie (HR), Danemark (DK), Espagne (E), Estonie (EST), Finlande (FlN), France (D, Cmrgie (CE), CÈcc (GR), Hongrie (H), Irlande (lRL), Italie (l),

Lettonie (LV), Liechtenstein (FL), Lituanie (LT), Luxembourg (L), Macédoine du Nord (NM K), Malte (M), Moldavie (MD), Monténégro (MNE), Nolège
(N), PaW-Bas (NL), Pologne (PL), Portugal (P), République Slovaque (SK), République Tchèque (CZ), Roumanie (RO), Fédération de Rusie (RUS),

Royaume-Uni (UK), Serbie (SRB), Slovénie (SLO), Suède (S), Suisse (CH), Turquie (lR), Ukraine (UA).

Atbanía (AL) , Armenía (ARM) , Austrío (A) , Azerbaijan (AZ) , Belarus (BY) , Belgíum (B) , Bosnia-Herzegovina (BíH), Bulgaría (BC), Croatia (HR), Czech

Republic (CZ), Denmark (DK), Estonia (EST), Fínland (FIN), France (F), Georgía (GE), Cermany (D), Greece (GR), Hungary (H),lreland (lRL),ltaly (l),
Latvia (LV),Liechtenstein (FL), Lithuanía (LT), Luxembourg (L), Malta (l'4), Moldova (MD), Montenegro (MNE), Netherlands (Nl), North Macedonia

(NMK), Norway (N), Poland (PL), Porlugal (P), Romania (RO), Russian Federation (RUS), Serbia (SRB), Slovak Republic (SK), Slovenia (SLO), Spain

(E), Sweden (S), Switzerland (CH),Turkey (R), Ukraíne (UA), Uníted Kingdom (UK).

3. Nom ou raison sociale et adresse complète du transporteur.
Name or business name and full addrus of the haulier.

4. En chiffres arabes (mois en toutes letlres) / Arabic figures (month to be written in letters and in full),

5. Signature et cachet de I'organisme qui délivre l'autorisation.
Signature and stamp of the Organisation or Authoríty issuing the licence,

rlLl
I

I(ËNE
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800678

CONTÉRENCE EUROPÉENNE

DES MINISTRES DES TBANSPORTS
Secrétariat
EUROPEAN CONFERENCE

OF MINISTENS OF TBANSPOBT

Secretariat

cEnÍ./=cni

AUTORISATION CEMT/ECMT IICENCEàO?I B NO 00678

CODE DU PAYS

our oÉuvRr
IAUTORISATION:
CODE OF THE COUNTRY
ISSUING

relative au transport de marchandises effectué à titre professionnel par voie routière entre les pays

Conférence Européenne des Ministres des Transports.
for road haulage between the Member countries of the Europeon Conference of Ministers of Transport 2,

--
Evenbroekveld í
9420 Erpeilere

est autorisé/this licence entitles :

- à transporter à titre professionnel des marchandises entre des p
déchargement situés dans des pays Membres différents de la Conféren

k présente autorisation est valabldTh is licence is valid

du/from+ au/to 4 7t_1

JANUARI I JANUARY DECEÍTBER 

' 
DECETBER ln opdracht,

Fait a/lssued ot Rnrecal leJon the u{t-202t §i'

Laun Bibbo,

Désignation de l'autorité ou

de l'organisme compétent
Designation oÍ
th e co mp etent 0rga n isati o n
or Au0E$Iegveníoer en

Verkeersveiligheid
31252

Membres2 de

ne des
ent et de
MinistresCE

des Transports, au moyen d'un véhicule isolé ou d'un ensemble de véhicules couplés ;

- to carry goods by rood for híre or reward between loadíng and unloading points situated in two diff erent
lvlember countries of the European Conference of Ministers of Transport, in a síngle vehícle or a

combination of vehicles ;

- ainsi qu'à faire circuler ce ou ces véhicules à vide sur tous les territoires des pays Membres ;

- and to operate thís or these vehicle(s) unladen throughout the territory of the Member countries ;

<)

De lillnlster,

1. Les pays Membres ayant une ou plusieurs autres langues officielles pourront fournir la ou les traductions nécessaires des pages I etàt!frbA
transporteurs.
Member countnu having one or more other officíal languagu will be able to províde their haulíers with the translation(s) of pagu 1 and 2 as requíred.

2. Albanie (AL), Allemagne (D), Arménie (ARM), Autriche (A), Azerbaidjan (AZ), Bélarus (BY), Belgique (B), Bosnie-Henegovine (BiH), Bulgarie (BG),

Croatie (HR), Danemark (DK), Espagne (E), Estonie (EST), Finlande (FIN), France (D, Céorge (GE), Crèce (GR), Hongrie (H), Iriande (lRL), Italie (l),

Lettonie (LV), Liechtenstein (FL), Lituanie (LT), Luxembourg (L), Macédoine du Nord (NM K), Malte (M), Moldavie (MD), Monténégro (MNE),Nowège

(N), Pays-Bas (NL), Pologne (PL), Portugal (P), RépubliqueSlovaque (SK), RépubliqueTchèque (CZ), Roumanie (RO), Fédération de Rusie (RUS),

Royaume-Uni (UK), Serbie (SRB), Slovénie (SLO), Suède (S), Suisse (CH), Turquie (lR), Ukraine (UA).

Atbanía (AL) , Armenia (ARM) , Austna (A) , Azerbaíjan (AZ), Belarus (BY), Belgíum (B) , Bosnia-Henegovína (BiH) , Bulgaria (BG) , Croqtia (HR), Czech

Republic (CZ), Denmork (DK), Estonia (EST), tínland (FIN), France (F), GeorgÍa (CE), Germany (D), Greece (GR), Hungary (H),lreland (IRL), Italy (l),
Latvía (LV),Liechtenstein (FL), Lithuania (LT), Ltxembourg (L), Malta (M), Moldova (MD), Montenegro (MNE), Netherlands (Nf), Notth Macedonia

(NMK), Norway (N), Poland (PL), Porlugal (P), Romania (RO), Russion Federation (RUS.), Serbia (SRB), Slovak Republic (SK), Sloveriia (SlO), Spain

(E), Sweden (S), Switzerland (CH), Turkey (R), Ukraíne (UA), United Kingdom (UK).
3. Nom ou raison sociale et adresse complète du transporteur.

Name or business name and full address of the haulier.
4. En chiffres arabes (mois en toutes lettres) / Arabic figures (month to bewítten in letters and in full).
5. Signature et cachet de l'organisme qui délivre l'autorisation.

Sígnature and stamp of the Organisatíon or Authority issuing the licence.



flilIiluill]|ilil
800679

GODE DU PAYS

OUIDÉLNRE
IAUTORISATION:
CODE OF THE COUNTRY

ISSUING

- à transporter à titre professionnel des marchandises entre des p
déchargement situés dans des pays Membres différents de la Conféren

CËMi/ECNT

CONFÉHENCE EUROPÉENNE

DES MINISTBES DES TRANSPORTS

Secrétariat
EUNOPEAN CONFERENCE

OF MINISTENS OF TBANSPORT

Secretariat

Désignation de l'autorité ou

de l'organisme compétent
Designation oÍ
th e com pete nt 0 rga n isati on

or Auffil$egvervoer en

Verkeersveiligheid
3',:lö2

des
ent et de

Ministres

AUTORISATION CEMT/ECMT LICENCE,2O21 B NO 00679
relative au transport de marchandises effectué à titre professionnel par voie routière entre les pays Membres2 de

Conférence Européenne des Ministres des Transports.
forroadhaulagebetweenthelilembercountríesof theEuropeanConferenceof Ministers ofTransport2

Evenbroekveld í
9{20

est autorisé/this licence entitles :

ce

des Transports, au moyen d'un véhicule isolé ou d'un ensemble de véhicules couplés ;

- to carry goods by road for hire or reward between loading and unloading points situated ín two different
Member countries of the European Conference of Minísters of Transport, in a single vehicle or a

combination of vehicles ;

- ainsi qu'à faire circuler ce ou ces véhicules à vide sur tous les territoires des pays Membres ;

- and to operate this or these vehicle(s) unladen throughout the territory of the Member countries ;

La présente autorisation est valable/This licence is valid

du/froma 0141.2021 ata/to 4 1íi.,12-ro7l

JANUARI 

' 
JANUARY DECEMBER / DECEIIBER

De Minister,
ln opdracht,

lelon the 0t-0í.202í si'

Laura Bibbo,

Fait à/lssued at Bnr*cal

1. Les pays Membres ayant une ou plusieurs autres langues officielles pourront fournir Ia ou les traductions nécessaires des pages f et,l&9hé
transporteurs.
Member countries having one or more other officíal languages will be able to provide their haulíers with the translation(s) of pages 1 and 2 as requíred.

2. Albanie (AL), Allemagne (D), Annénie (ARM), Autriche (A), Azerbaïdjan (AZ), Bélarus (BD, Belgique (B), Bosnie-Herzégovine (BiH), Bulgarie (BG),

Croatie (H R), Danemark (DK), Espagne (E), Estonie (EST), Finlande (FIN), France (D, Gmrgie (GE), Crèce (GR), Hongrie (H), Irlande (lRL), Italie (l),

Lettonie (LV), Liechtenstein (FL), Lituanie (Lï), Luxembourg (L), Macédoine du Nord (NMK), Malte (M), Moldavie (MD), Monténégro (MNE),Norvège

(N), PayrBas (NL), Pologne (PL), Portugal (P), République Slovaque (SK), RépubliqueTchèque (CZ), Roumanie (RO), Fédération de Rusie (RUS),

Royaume-Uni (UK), Serbie (SRB), Slovénie (SLO), Suède (S), Suisse (CH), Turquie OR), Ukraine (UA).

Atbanía (AL) , Armenia (ARM), Austria (A), Azerbaijan (AZ), Belarus (BY) , Belgium (B) , Bosnia-Herzegovina (BiH) , Bulgaría (BC), Croatía (HR), Czech

Republic (CZ), Denmark (DK), Estoma (EST), Fínland (FIN), France (F), Ceorgia (GE), Cermany (D), Creece (GR), Hungary fi),Ireland (IRL),Italy (I),

Latvia (LV),Liechtenstein (FL), Líthuania (LT), Luxembourg (L), Malta (M), Moldova (MD), Montenegro (MNE), Netherlands (Nl), North Macedonia

(NMK), Norway (N), Poland (PL), Portugal (P), Romania (RO), Russion Federation (RUS), Serbio (SRB), Slovak Republic (SK), Slovenia (SLO), Spain

(E), Sweden (S), Swítzerland (CH), Turkey QR), Ukraine (U A), United Kingdom (UK) '

3. Nom ou raison sociale et adresse complète du transporteur.
Name or business name and full address of the haulier.

4, En chiffres arabes (mois en toutes lettres) / Arabic fi gures (month to be written ín letters and in full).

5. Signature et cachet de l'organisme qui délivre l'autorisation.
Signature and stamp of the Organisation or Authoríly issuing the lícence,

1



flililtilffiltillliltil
800680

CONFÉRENCE EUROPÉENNE

DES MINISTRES DES TRANSPORTS

Secrétariat
EUROPEAN CONFERENCE

OF MINISIERS OF TRANSPABT

Secretariat

CEMVËCMI

Désignation de l'autorité ou

de l'organisme compétent
Designation oÍ
the competent Organisation
o r A u lDlS ltfl egvervoer en

Verkeersveiligheid
31252

AUTORISATION GEMT/ECMT LICENCË,2021 B N" 00680
relative au transport de marchandises effectué à titre professionnel par voie routière entre les pays Membres2

Conférence Européenne des Ministres des Transports.
for road haulage between the Member countries of the European Conference of Mínisters of Transport 2.

Evenbroekveld I
9420 Erpeilere

est autorisé/thís licence entitles

- à transporter à titre professionnel des marchandises entre des p ent et

déchargement situés dans des pays Membres différents de la Conférence ne des Minis
des Transports, au moyen d'un véhicule isolé ou d'un ensemble de véhicules couplés ;

- to carry goods by road for hire or reward between loading and unloading points situated in two different

Member countries of the European Conference of Minísters of Transport, in a single vehicle or a

combination of vehicles ;

- ainsi qu'à faire circuler ce ou ces véhicules à vide sur tous les territoires des pays Membres ;

- and to operate thís or these vehícle(s) unladen throughout the tenitory of the Member countríes ;

CODE DU PAYS

OUI DÉLIVRE

IAUTOBISATION:
CODE OF THE COUNTRY

ISSUING

La présente autorisation est valable/This licence is valid

du/from+ 01.01-2021 au/to 4 aí.rrJn l
JANUARI / JANUARY DECEMBER 

' 
DECEMBER

Fait Vlssued at Parcca! le/onthe fi-01-20fi -s'i'

De ilinister,
ln opdracht,

Laura Bibbo,

1. Les pays Membres ayant une ou plusieurs autres langues officielles pourront fournir la ou les traductions nécessaires des pages 1 etr$(a§hé
transporteurs.
Member countries having one or more other official languages will be able to provide their haulíers with the translation(s) of pages 1 and 2 as required.

2. Albanie (AL), Allemagne (D), Arménie (ARM), Autriche (A), Azerbaidian (AZ), Bélarus (BY), Belgique (B), Bosnie-Herzégovine (BiH), Bulgarie (BG),

Croatie (HR), Danemark(DK), Espagne (E), Estonie (ESï), Finlande (FIN), France (F), Géorgie (GE), Grèce (GR), Hongrie (H), Idande (lRL), Italie (l),

Lettonie (LV), Liechtenstein (FL), Lituanie (LT), Luxembourg (L), Macédoine du Nord (NM K), Malte (M), Moldavie (MD), Monténégro (M NE), Norège

(N), Pays-Bas (NL), Pologne (PL), Portugal (P), République Slovaque (SK), République Tchèque (CZ), Roumanie (RO), Fédération de Rusie (RUS),

Royaume-Uni (UK), Serbie (SRB), Slovénie (SLO), Suède (S), Suisse (CH), Turquie (l-R), Ukraine (UA).

Albania (AL), Armenía (ARM), Austna (A), Azerbaijan (AZ), Betarus (BY), Belgium (B), Bosnia'Herzegovina (BiH), Bulgaria (BG), Croatia (HR), Czech

Repubtic (CZ), Denmark (DK), Estonia (EST), Fínland (FIN), France (F), Ceorgía (GE), Germany (D), Greece (GR), Hungary (H),Ireland (IRL), Italy (I),

Latvia (LV),Liechtenstein (FL), Líthuania (LT), Lruembourg @, Malta (M), Moldova (MD), Montenegro (MNE), Netherlands (Nt), North Macedonia

(NMK), Norway (N), Poland (PL), Portu1al (P), Romania (RO), Russion Federation (RUS), Serbia (SRB), Slovak Republic (SK), Sloveriia (SlO), Spain

(E), Sweden (S), Switzerland (CH), Turkey (TR), Ukraine (UA), United Kingdom (UK).

3. Nom ou raison sociale et adresse complète du transporteur.
Name or business name and full address of the haulier.

4. En chiffres arabes (mois en toutes lettres) / Arabic figures (month to be wrítten in letters and in full).

5. Signature et cachet de i'organisme qui délivre l'autorisation.
Sígnature and stamp of the Organisatíon or Authori\t íssuing the licence,



ilililtfulilliltil
800681

CODE DU PAYS

OUI DÉLIVRE

IAUTOBISATION:
CODE OF THE COUNTRY
ISSUING

est autorisé/fhis licence entitles :

- à transporter à titre professionnel des marchandises entre des

déchargement situés dans des pays Membres différents de la Conférence

CËNE/ECNi

CONFÉRENCE EUROPÉENNE

DES MINISTRES DES TRANSPORTS

Secrétariat
EUBOPEAN CONFERENCE

OF MINISTEBS OF TRANSPABT

Secretariat

Désignation de l'autorité ou

de l'organisme compétent
Designatian ot
the competent Organisation
or Au0Èltle$rervoer en

Ve*eersveiligheid

ent et de
It4 inistres

AUTORISATION CEMT/ECMT IICENCEÀO?I B NO 0068í
relative au transport de marchandises effectué à titre professionnel par voie routière entre les pays Membres2

Conférence Européenne des Ministres des Transports.
for road haulage between the Member countries of the European Conference of Ministers of Tronsport 2.

Evenbroekveld í

ne des

des Transports, au moyen d'un véhicule isolé ou d'un ensemble de véhicules couplés ;

- to carry goods by road for hire or reward between loading and unloadíng points situated ín two diff erent

Member countríes of the Ëuropean Conference of Ministers of Transport, in a single vehicle or a

combínation of vehicles ;

- ainsi qu'à faire circuler ce ou ces véhicules à vide sur tous les territoires des pays Membres ;

- and to operate this or these vehicle(s) unladen throughout the tenítory of the Member countries ;

. -r -: .-:- La présente autorisation est valable/This licence is valid
' l- .---, ::: - -;- i ,

.. -, '--a

I -. ::,.-. .-- --: .

du/froma 0141-2021 au/to 4 t1-12.2021

JANUARI 

' 
JANUARY DECEIiBER 

' 
DECEIIBER

Fail à/lssued at Brussel
,ill

le/onthe 01.01.2021 5'

De Hinister,
ln opdracht,

Laura Bibbo,

1. Les pays Membres ayant une ou plusieurs autres langues officielles pourront fournir Ia ou les traductions nécessaires des pages f etàtte€hi
transporteurs.
Member countríes havíng one or more other official languages will be able to provide their hauliers wíth the translatíon(s) of pages 1 and 2 as requíred.

2. Albanie (AL), Allemagne (D), Arménie (ARM), Autriche (A), Azerbaidjan (AZ), Bélarus (BY), Belgique (B), Bosnie-Herzégovine (BiH), Bulgarie (BG),

Croatie (HR), Danemark (DK), Espagne (E), Estonie (EST), Finlande (FIN), France (F), Céorgie (GE), Grèce (CR), Hongrie (H), Irlande (lRL), Italie (l),

Lettonie (L\4, Liechtenstein (FL), Lituanie (LT), Luxembourg (L), Macédoine du Nord (NM K), Malte (M), Moldavie (MD), Monténégro (M NE),Norège
(N), Pays-Bas (NL), Pologne (PL), Portugal (P), République Slovaque (SK), République Tchèque (CZ), Roumanie (RO), Fédération de Rusie (RUS),

Royaume-Uni (UK), Serbie (SRB), Slovénie (SLO), Suède (S), Suisse (CH), Turquie [iR), Ukraine (UA).
Albania (AL), Armenia (ARM), Austria (A), Azerbaijan (AZ), Belarus (BY), Belgium (B), Bosnia-Herzegovina (BiH), Bulgaria (BG), Croatía (HR), Czech

Republic (CZ), Denmark (DK), Estonia (EST), Finland (FIN), France (F), Ceorgia (GE), Germany (D), Greece (GR), Hungary (H),Ireland (IRL), Italy (I),

Latvia (LV),Liechtenstein (FL), Líthuanía (LT), Luxembourg (L), Malta (M), Moldova (MD), Montenegro (MNE), Netherlands (NL), North Macedonia

(NMK), Norway (N), Poland (PL), Portugal (P), Romania (RO), Russiori Federation (RUS), Serbia (SRB), Slovok Republic (SK), Slovenia (SLO), Spain
(E), Sweden (S), Swítzerland (CH),Turkey (tR), Ukraine (UA), United Kingdom (UK).

3. Nom ou raison sociale et adresse complète du transporteur.
Name or business name and full address of the haulier.

4. En chiffres arabes (mois en toutes lettres) / Arobic figures (month to be written Ín letters and in full),
5. Signature et cachet de l'organisme qui délivre l'autorisation.

Signature and stamp of the Organisatíon or Authority issuing the licence.



lililrxfllilrffi[
800682

CODE DU PAYS

OUIDÉINBE
IAUTORISATION:
CODE OF THE COUNTBY
ISSUING

est autorisé/th is licence entitles :

- à transporter à titre professionnel des marchandises entre des

cËni/=cmi

CONFERENCE EUBOPEENNE

DES MINISTRES DES TRANSPORTS

Secrétariat
EUROPEAN CONFENENCE

OF MINISTENS OF TRANSPONT

Seeretariat

Désignation de l'autorité ou

de l'organisme compétent
Designation oÍ
the competent 0rganisatian
or Aulffilflegveníoeren

Verl«eersveiligheid
31252

ent et

AUTORISATION CEMT/ECMT IICENCEàO?I B NO 00682
relative au transport de marchandises effectué à titre professionnel par voie routière entre les pays Membres2

Conférence Européenne des Ministres des Transports.
for road haulage between the Member countries of the European Conference of Ministers of Transport 2.

Ewnbroekveld í
94íO Erpe,llere

déchargement situés dans des pays Membres différents de la Conférence ne des Min
des Transports, au moyen d'un véhicule isolé ou d'un ensemble de véhicules couplés ;

- to carry goods by road for hire or reward between loading and unloading points situated in two diff erent
Member countries of the Ëuropean Conference of Ministers of Transport, in a single vehicle or a

combinatíon of vehicles ;

- ainsi qu'à faire circuler ce ou ces véhicules à vide sur tous les territoires des pays Membres ;

- and to operate this or thesevehícle(s) unladen throughout the territory of the Member countries ;

-. 
La présente autorisation est valable/This licence is valid

du/froma oí au/to+ 3l-12-2021

JAiIUARI 
' 
JANUARY DECEMBER 

' 
DECEIIBER

Fait Vlssued 0t Brusset lelon the m{í-202t 3l

[h Íilnister,
ln opdncht,

Laura Bibbo,

1. Les pays Membres ayant une ou plusieurs autres langues officielles pourront fournir la ou les traductions nécessaires des pages 1 etA&Só
transporteun.
Member countries havíng one or more other official languagu will be able to províde their haulíers with the translatíon(s) of pagu 1 and 2 as required.

2. Albanie (AL), Allemagne (D), Arménie (ARM), Autriche (A), Azerbaidjan (A4, Bélarus (BY), Bel$que (B), Bosnie-Herzegovine (BiH), Bulgarie (BG),

Croatie (HR), Danemark (DK), Espagne (E), Estonie (EST), Finlande (FIN), France (D, Cmrgie (CE), Grece (GR), Hongrie ftl), Idande (lRL), Italie (l),

Lettonie(LV), Liechtenstein(FL), Lituanie(LT), Luxembourg(L), Macédoinedu Nord(NMK), Malte(M), Moldavie(MD), Monténégro(MNE),Nowège
(N), Pa»-Bas (NL), Pologne (PL), Portugal (P), République Slovaque (SK), RépubliqueTchèque (CZ), Roumanie (RO), Fédération de Russie (RUS),

Royaume-Uni(UK), Serbie (SRB), Slovénie (SLO), Suède (S), Suisse (CH), Turquie OR), Ukaine (UA).
Albania (AL), Armenía (ARM), Austria (A), Azerbaíjan (AZ), Belarus (BY), Belgium (B), Bosnia-Herzegovina (BiH), Bulgaria (BC), Croatia (HR), Czech

Republic (CZ), Denma* (DK), Estonia (EST), Fínland (FIN), France (F), Ceorgía (GE), Germany (D), Greece (GR), Hungary fi), Ireland (IRL), Italy (l),
Latvia (LV),Liechtenstein (FL), Ijthuania (LT), Lwembourg (L), Malta (M), Moldova (MD), Montenegro (MNE), Netherlands (NI-), NorÍh Macedonia

(NMK), Nonuay (N), Poland (PL), Portugal (P), Romania (RO), Russion Federation (RUS), Serbia (SRB), Slovak Republíc (SK), Slovenia (5lO), Spain
(E), Sweden (S), Swítzerland (CH), Turkey (tR), Ukraine (UA), United Kingdom (UK).

3. Nom ou raison sociale et adresse complète du transporteur.
Name or business name and full address of the haulier,

4. Enchiffresarabes(moisentouteslettres)/Arabicfigures(monthtobewritteninlettersandinfull).
5. Signature et cachet de l'organisme qui délivre l'autorisation.

Signature and stamp of the Organisation or Authorí\t issuing the licence.



fl1ilfiffiil|Iil][
800683

GONFÉRENCE EUROPÉENNE

DES MINISTRES DES TRANSPORTS

Secrétariat
EUROPEAN CONFERENCE

OF MINISTENS OF TBANSPORT

Secretariat

est autorisé/thís licence entítles

-à transporter à titre
déchargement situés da

CENT/ECNi

AUTORISATION GEMT/ECMT LICENCEàO?:I B NO 00683
relative au transport de marchandises effectué à titre professionnel par voie routière entre les pays Membres2 de

Conférence Européenne des Ministres des Transports.

for road haulage between the Member countries of the Europeon Conference of Ministers of Transporl z,

TRINSEUROPEE{PRESS(BVBA) .

Evenbroel«veld í
9120 Erpe-tlere

CODE DU PAYS

OUIDÉLURE
IAUTORISATION:
CODE OF THE COUNïBY
ISSUING

professionnel des marchandises entre des p
ns des pays Membres différents de la Conféren

Désignation de l'autorité ou

de l'organisme compétent
Designation oÍ
th e co m p etent 0rga nisati on

or Au@ltlegvervoer en
Verkeersveiligheid

ment et de
des MinistresCC

des Transports, au moyen d'un véhicule isolé ou d'un ensemble de véhicules couplés ;

- to carry goods by road for hire or reward between loading and unloading points situated in two different
Member countries of the European Conference of Ministers of Transport, in a síngle vehicle or o

combínation of vehicles ;

- ainsi qu'à faire circuler ce ou ces véhicules à vide sur tous les territoires des pays Membres ;

- and to operate thís or thue vehicle(s) unladen throughout the tenitory of the Member countries ;

La présente autorisation est valable/Thís licence is valid

du/froma $ 1-2021 a,a/to+ 9r-72-2M

JANUARI 

' 
JAilUARY DECETBER 

' 
DEGETBER

Fait a/lssued ot Earccal le/ on the --01{í.202J---ï'

De l[inlster,
ln opdracht,

Laura Bibbo,

l. Les pays Membres ayant une ou plusieurs autres langues officielles pourront fournir la ou les traductions nécessaires des pages t etAthphÉ
transporteurs.
Member countriu havíng one or more other official languages witl be able to provide their hauliers with the translatíon(s) of pagu 1 a! 2 qs requ.ve!. 

_
2. Atbanie (AL), Allemagnè (D), Arménie (ARM), Autriche (A), Azerbaidjan (AZ), Bélarus (89, Belgique (B), Bosnie-Herzégovine (BiH), Bulgarie(BG),

Croatie(HR), Oanemà*(}§, Espagne(E), Estonie(EST), Finlande(FlN), France(F), Ceorgie(GE), Grece(GR), Hongrie(H), Irtande(lRL), Italie(l),

kttonie (LV), Liechtenstein (FL), Lituanie (LT), Luxembourg (L), Maédoinedu Nord (NMK), Malte (M), Moldavie (MD), Monténégro (MNE),Norvège

(N), Pays-Bas (NL), Pologne(PL), Portugal (P), République Slovaque (SK), RépubliqueTchèque (CZ), Roumanie (RO), Fédération de Russie (RUS),

Royaume-Uni (UK), Serbie (SRB), Slovénie (SLO), Suède (S), Suisse (CH), Turquie OR), Ukraine (UA).

Albania (AL), Armenia (ARM), Austna (A), Azerbaiian (AZ), Betarus (BY), Belgium (B), Bosnia-Henegovina (BiH), Bulgaria (BG), Croatia (HR), Czech

Republic (CZ), Denmork (DK), Estonia (EST), Fínland (FIN), trance (F), GeorgÍa (GE), Germany (D),, Creece (G\), Hungary (H), Ireland (IRL), Italy (1),

Latvia (LV),Liechtenstein (FL), Lithuania (LT), Luxembourg &), Malta (M), Moldova (MD), Montenegro (MNE), Netherlands (NL), North Macedonio

(NMK), Non,1ray (N), Poland (PL), Portugal (P), Romania (RO), Russian tederation (RUS), Serbia (SRB), Slovak Republic (SK), Slovenia (SlO), Spain

(E), Sweden (S), Switzerland (CH),Turkey (TR), Ukraíne (UA), United Kingdom (UK).

3. Nom ou raison sociale et adresse complète du transporteur.
N ame or business name and full address of the haulier ,

4. Enchiffresarabes(moisentouteslettres)/Arabicfigures(monthtobewritteninlettersandinfull),
5. Signature et cachet de l'organisme qui délivre l'autorisation.

Signature and stamp of the Organisatíon or Authority issuing the lícence.



iltilr[ffiilr]tillH
800684

CODE DU PAYS

OUI DÉLNBE
IAUTORISATION:
CODE OF THE COUNTRY

ISSUING

- à transporter à titre professionnel des marchandises entre des p
déchargement situés dans des pays Membres différents de la Conféren

cEmi/=cni

CONFÉBENCE EUBOPÉENNE

DES MINISTRES DES TRANSPORTS

Secrétariat
EUROPEAN CONFEBENCE

OF MINISTERS OF TRANSPOBT

Seeretariat

Désignation de l'autorité ou

de l'organisme compétent
Designation oÍ
the co mp ete nt 0 rga n isati o n

or AufrÈlflegvervoeren
Verkeersveiligheid

ent et d

ne des Minis

AUTORISATION GEMT/EGMT LICENCEàO?I B NO 00684
relative au transport de marchandises effectué à titre professionnel par voie routière entre les pays Membres2

Conférence Européenne des Ministres des Transports.
for road haulage between the Member countries of the Ëuropean Conference of Ministers of Transport 2.

EvenbroekveH í

est autorisé/this licence entítles :

CE

des Transports, au moyen d'un véhicule isolé ou d'un ensemble de véhicules couplés ;

- to carry goods by road for hire or reward between loadíng and unloadíng points situated ín two different
Member countries of the Ëuropean Conference of Ministers of Transport, in a single vehícle or a

combination of vehicles ;

- ainsi qu'à faire circuler ce ou ces véhicules à vide sur tous les territoires des pays Membres ;

- and to operate this or these vehícle(s) unladen throughout the terrítory of the Member countries ;

La présente autorisation est valable/This licence is valid

du/from+ 0í{t-202í au/toa t1-12-2021

(.)

-.- :- ::
De Minister,
ln opdracht,JANUARI / JANUARY DECEMBER 

' 
DECETIBER

tail à/lssued at Bnrsral le/on the 0íJtí.202r- 3+

Laun Bibbo,

1. Les pays Membres ayant une ou plusieurs autres langues officielles pourront fournir Ia ou les traductions nécessaires des pages f .tàtqgà{
transporteu rs.

Member countríes having one or more other official languages will be able to provide their hauliers with the translatíon(s) of pagu 1 and 2 as required.

2. Albanie (AL), Allemagne (D), Arménie (ARM), Autriche (A), Azerbaïdjan (AZ), Bélarus (BY), Belgique (B), Bosnie-Herzégovine (BiH), Bulgarie (BG),

Croatie (HR), Danemark(DK), Espagne (E), Estonie (EST), Finlande (FIN), France (F), Céorgre (GE), Grèct (GR), Hongrie (H), Idande(lRL), Italie (l),

Lettonie (LV), Liechtenstein (FL), Lituanie (Lï), Luxembourg (L), Macédoine du Nord (NMK), Malte (M), Moldavie (MD), Monténégro (MNE),Norvège

(N), Pays-Bas (NL), Pologne (PL), Portugal (P), République Slovaque (SK), République Tchèque (CZ), Roumanie (RO), Fédération de Rusie (RUS),

Royaume-Uni (UK), Serbie (SRB), Slovénie (SLO), Suède (S), Suisse (CH), Turquie (tR), Ukraine (UA).

Albanía (AL), Armenia (ARM), Austria (A), Azerbaijan (AZ), Belarus (BY), Belgium (B), Bosnia-Herzegovina (BiH), Bulgaría (BC), Croqtía (HR), Czech

Repubtic (CZ), Denmark (DK), Estoma (EST), Finland (FIN), France (f), Georgia (GE), Germany (D), Greece (GR), Hungary (H),lreland (IRL), ltaly (I),

Latvia (LV),Liechtenstein (tL), bthuania (LT), Lruembourg (L), Malta (M), Moldova (MD), Montenegro (MNE), Neiherlands (Nt), Norih Macedonia

(NMK), Norway (N), Poland (PL), Portugal (P), Romania (RO), Russion Federation (RUS), Serbia (SRB), Slouok Republic (SK), Slovenia (S[O), Spain

(E), Sweden (S), Swítzerland (CH),Turkey QR), Ukraine (UA), United Kingdom (UK).

3. Nom ou raison sociale et adresse complète du transporteur.
Name or business name and full address of the haulier.

4. Enchiffresarabes(moisentouteslettres)/Arobicfigures(monthtobewrittenínlettersandinfull).
5. Signature et cachet de l'organisme qui délivre l'autorisation.

Signature and stamp of the Organisation or Authorify issuíng the licence.


